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Цель проекта — рассказываем о богатстве 
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лучше понимать подрастающее поколение. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



газета «ниВа»
газета зарегистрирована Управлением роскомнадзора  
по Пермскому краю 01.03.2010 г., ПИ № тУ 59-0323
учредитель: администрация Пермского муниципального района.
подписной индекс: ПМ936.
Электронная почта: gazetaniva@yandex.ru
Сайт: www.gazetaniva-perm.ru

издатель (редакция):  
ано «редакция газеты ниВа»
614500, г. Пермь, ул. 2-я 
Красавинская, 84.  
тел.: (342) 296-22-71,  
296-21-33 (реклама),  
296-22-32 (бухгалтерия). 

Материалы, обозначенные знаком , публикуются на правах рекламы. редакция не несет ответственности 
за сведения, публикуемые в рекламных и политических материалах.

Подготовлено при поддержке Министерства цифрового развития, связи и массовых коммуникаций 
российской Федерации.

газета отпечатана в ООО «Кунгурская типография», 617475, Пермский край, г.  Кунгур, ул. Криулинская, 7.  
Печать офсетная. Объём 5 печ. л. тираж 10 000 экз. заказ №

20 | тАКИе ДелА

№ 15 (8718) 
20 апреля 2023 года.

Цена свободная.

20 апреля 2023 года | НИВА

главный редактор
ю.а. Сидорова

реклАмА

гОВОрИт И ПОКАзыВАет рОДНОй ЯзыК

Крайний –  
Это же не поСледний

александра митина 
Фото из архива «НИВы»

Например, очередь к врачу. «Кто 
последний?» — спрашивает вновь при
бывший больной. «Что вы, что вы, 
так неправильно говорить, нужно гово-
рить крайний! Потому что послед-
ний — это уже все, накаркаете». — 
«Хорошо, кто крайний?» — «Я». 

Почему вдруг слово «последний» 
оказалось в изгнании? Если исходить 
из сочетания «проводили в последний 
путь», так он действительно послед
ний — другого не будет. А как же пого
ворка «Последнее даже вор не берет»? 
Крайнее, получается, не берет. То, 
которое с краю лежит? Или сочетание 
«последнее слово». Крайнее? 

Ну разговоры еще куда ни шло. 
Но когда я прочитала в одной из газет 
фразу «Крайний срок для строительст
ва определили мартом», впала в шок. 

Давайте тогда заменим и праздник 
последнего звонка на праздник край
него звонка. Нравится? Или поменя
ем песню «Последний бой, он трудный 
самый». Опять же будет крайним. 

А ведь слово крайний имеет неор
динарное значение. Вспомните выра
жение «сделать крайним» — то есть 
виноватым.

Конечно, есть исключения, относя
щиеся к суевериям, — слово «крайний» 
вместо «последний» употреб ляют люди 
опасных профессий. Но это можно 
отнести к сленгу, который к прави
лам русского языка никакого отноше
ния не имеет. И говорить «крайний 
раз» или «крайний день» в обыденной 
речи абсолютно неправильно. В этих 

случаях нужно говорить «последний».
И последний аргумент — значе

ние слов в соответствии с Толковым 
словарем под редакцией Ожегова 
и Шведовой.

Последний — конечный в ряду, 
по времени находящийся в конце 
ряда событий, явлений. Самый новый 
(вариант). Окончательный, беспово
ротный. Совсем плохой, худший. 

Крайний — находящийся на краю, 
наиболее далекий. Предельный. Очень 
сильный в проявлении чеголибо. 

Говорите и пишите правильно!
Если есть вопросы, пишите нам 

на адрес редакции gazetaniva@yandex.ru  
или в группе ВКонтакте vk.com/permniva, 
и мы найдем правильный ответ.

русский язык пытаются очистить 
от иностранных слов — на осно-
вании решения государственной 
думы рФ. но исказить язык мож-
но и без них. 

оградКи 
ритуальные

кованые, от 800 рублей погонный метр

тел.: 8-922-354-00-56

ТеЛефОН 
реКЛаМНОГО ОТдеЛа

296-21-33

если тяНет, то  
На «ВелоПритяжеНие»!
регистрация на главное событие 
велосипедистов всего края открыта. 

В первые дни регистрации на «Велопритяже
ние» записалось чуть меньше сотни участников. 
Среди них не только жители Пермского муници
пального округа, но и соседних муниципалите
тов — Перми, Полазны, Звездного. Регистрация 
обязательна для участников заездов на дистан
ции от 15 до 45 километров и супервеломара
фона длиной в 60 километров! Также участни
кам стоит позаботиться о наличии страховки 
и медицинской справки. Регистрация и другие 
подробности на сайте myrace.info/events/451

Но если вы хотите «прокатиться с ветерком» 
в свое удовольствие по фантрассе (5 километ
ров) вам понадобится только шлем! Ну и вело
сипед, разумеется. 

Фестиваль «Велопритяжение» — это не толь
ко про велосипеды, но и про веселый отдых, 
когда вся семья — папа, мама и дети — вместе! 
Для детей и взрослых на фестивальной поля
не раскинется Город Мастеров, где можно будет 
полюбоваться работой профессионалов при
кладного искусства, попытаться самому смас
терить поделку, запечатлеть себя и свою семью 
в специальных фотозонах, покататься на вело
сипедах в настоящем памппарке, да и просто 
отлично отдохнуть на берегу пруда!

Чтобы не забыть, когда состоится фестиваль 
«Велопритяжение», прикрепите напоминалку 
магнитиком на холодильник — 27 мая, посе
лок Юг!

Фестиваль проходит в рамках 
59 фестивалей 59 региона при под
держке министерства культуры 
Пермского края. Подробности 
на страничке организаторов 
ВКонтакте vk.com/veloprityazhenie.

На ВысшеМ уроВНе
педагоги пермского муниципального 
округа блистали на краевом конкурсе.

В Перми подведены итоги регионального 
этапа Всероссийского конкурса «Учитель года». 
Всего в конкурсе участвовало 146 педагогов, 
из них 56 стали финалистами. На протяжении 
двух дней лучшие педагоги края проводили заня
тия для школьников и мастерклассы для кол
лег. По итогам всех испытаний были определены 
лучшие из лучших.

Победителем в номинации «Специалист 
в области воспитания» стал учитель исто
рии и обществознания Кондратовской школы 
Александр Кандаков. Александра Сергеевича 
хорошо знают не только в родной деревне, 
но и во всем округе, именно он стоял у исто
ков кадетского движения, когда в школах стали 
создаваться кадетские классы — классы, для уча
щихся которых честь превыше всего!

Специальный приз от «Движения Первых» 
получила наставница окружного отделения 
РДДМ Анастасия Онянова, педагог Савинской 
школы.

На языке жестоВ
разговаривала со зрителями жительница 
поселка юго-Камской и стала первой!

Открытый межмуниципальный конкурс 
эстрадных жанров «Мелодия чистой души», кото
рый прошел в Суксуне, был посвящен 30летнему 
юбилею Всероссийского общества инвалидов. Его 
участниками стали активисты районных органи
заций ВОИ из Чернушки, Орды, Нытвы, Кунгура, 
Суксуна и Пермского муниципального округа.

Екатерина Шкарупина, наша землячка 
из ЮгоКамского, исполнила авторское сти
хотворение и песню на языке жестов и покори
ла жюри и зрителей эмоциональностью своего 
выступления. Она завоевала первое место!

КОрОтКО

ВыБила «золото»
девушка из Култаево выиграла 
первенстве россии по боксу.

Первенство России по боксу среди 
девушек в возрасте от 13 до 16 лет про
ходило в подмосковном городе Королеве. 
В турнире участвовало 424 спортсменки 
из 70 регионов Российской Федерации. 
К соревнованиям были допущены толь
ко лучшие из лучших, победительницы 
первенств федеральных округов и призе
ры всероссийских соревнований. Среди 
них была жительница села Кул таево 
Екатерина Мадекина, которая по ито
гам четырех боев стала победительницей 

главного турнира страны. И теперь 
это первая золотая медаль Первенства 
России среди девушек в истории бокса 
всего Пермского края.

креПкая рука
Спортсменка из пермского окру-
га стала чемпионкой россии 
по армрестлингу.

Чемпионат России по армрестлингу 
собрал в городе Орел более 500 сильней
ших спортсменов из 50 регионов нашей 
страны. Честь Пермского края защища
ла наша землячка Елена Мильчакова, 
мастер спорта международного класса, 

опытный спортсмен и тренер. Она стала 
чемпионкой страны в весовой категории 
до 80 кг, повторив свой успех 2015 года. 

Ранее из Орла привозили победы ее 
ученицы, в том числе с первенства Рос
сии среди спортсменов с повреждени
ями опорнодвигательного аппарата.

— Решение выступить самой ока
залось сложным, но правильным,  — 
поделилась спорт сменка. — На правой 
руке мне удалось забрать первое место, 
на левой руке остановилась на третьем. 
Но в сумме двух рук я все же смог
ла забрать золото и поставить жир
ную точку и за себя, и за своих дево
чек. Нам очень нужна была эта победа!

СПОрт
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ГоВоРИт И ПокАЗЫВАЕт РоДной ЯЗЫк

чУЛоК, ноСКоВ и ПоМидороВ

Храня традиции и Корни

александра Митина 
Фото из архива «нИВЫ»

Русский язык богат на стран ности. 
Вот, скажите, как надо писать окон
чание слова баклажаны? Вот именно 
во множественном числе — баклажа
нов или баклажан? Оказывается, в соот
ветствии с Большим толковым словарем, 
во множественном числе родительно
го падежа правильно писать с окон
чанием — баклажанов. В употребле
нии еще встречается форма баклажан 
(мн. число, род. падеж), но это разговор
ная форма, нелитературная. 

А вот для помидоров разговор
ной формы даже не предусмотрено — 
во множественном числе в родительном 

падеже пишется и говорится помидоров. 
Я собрала по ведру помидоров с куста.

Ну и, конечно, любимые чулки 
и носки. Вот как вы говорите — у меня 
нет чистых носков или чистых носок? 
Правильно говорить — носков. А вот 
слово чулки, напротив, приобрета
ет форму одного чулка — у меня нет 
новых чулок.

Для тренировки памяти есть очень 
замечательная поговорка: «Что длин-
нее, то короче, что короче, то длинней». 
Расшифровываем: чулки длиннее, зна
чит, их форма во множественном числе  
в родительном падеже будет короче — 
чулок, носки короче, значит, в роди
тельном падеже они будут длиннее — 
с окончанием -ов — носков.

Ну и замечательные граммы 
и килограммы! Это снова родитель
ный падеж и снова множественное 
число. И снова окончание -ов. Я купила 

несколько килограммов яблок, чтобы 
снизить вес на пять килограммов.

Заметьте, что даже в телевизионной 
рекламе идет неправильное произно
шение: Всего 100 грамм райского насла-
ждения — и вы получите настоящую 
радость.

Естественно, любой человек, уви
девший эту рекламу, может сказать: 
что же я неправильно произношу? Все 
верно! Так же в телике говорят!

И ошибка будет ужасной. Кто чита
ет тексты этих реклам, куда дели знаю
щих корректоров — мы не знаем. 

Но говорить и писать нужно с окон
чание -ов. Вес продукции увеличился 
на 50 граммов. Вес упаковки составля-
ет 100 килограммов. 

оградКи 
ритУаЛьные

кованые, от 800 рублей погонный метр

тел.: 8-922-354-00-56

Самосвальчик.рф
чернозём. навоз. Перегной.

Песок. ПгС. Щебень.  
дрова, горбыль, опил.

от мешка до грузовика.

 246-12-09

реклАмА Не только 
в гАЗете, Но и НА сАйте!  
GazetaNiva@yandex.ru

сПички не игрушки 
В Сылве двое детей случайно подожгли 
себя в шалаше.

Серьезное ЧП произошло в поселке Сылва 
в воскресенье, 4 июня. Пятеро ребят, часть кото
рых состоит на учете в отделе по делам несо
вершеннолетних, сидели в шалаше из веток. По 
предварительной версии, подростки притащили 
в свой «штаб» бензин и дышали его парами. Ток
сикомания и без того очень опасное для здоровья 
увлечение, а тут еще ктото из мальчишек бро
сил зажженную спичку на земляной пол. И вроде 
бы огонь был далеко от емкостей с бензином, 
но паров горючей жидкости в шалаше оказалось 
достаточно для небольшого взрыва, от которого 
загорелись и ветки, и одежда на двух мальчиш
ках 11 и 12 лет. Одного из них увезли в город
скую клиническую больницу с ожогами ног пер
вой, второй и третьей степеней, у второго парня 
пострадали нога и ягодицы, его родители остави
ли лечиться на дому. Злополучный шалаш сгорел 
полностью, прибывшие пожарные залили водой 
оставшуюся от него кучу мусора. 

К сожалению, и прошедшая неделя была 
богата на неприятные происшествия с детьми. 

7 июня 13летнего подростка из деревни 
Петровка госпитализировали в краевую дет
скую больницу после отравления неустанов
ленным наркотическим препаратом.

8 июня 14летняя девочка из Култаево 
на занятиях в спортзале упала с высоты своего 
роста и заработала сотрясение мозга. 

10 июня в Кондратово 11летний подросток 
сломал руку.

11 июня в деревне Липаки 8летний мальчик 
упал с почти трехметрового сруба бани. Прибыв
шие медики осмотрели его, он отделался ссади
ной бедра. В тот же день 7летний ребенок попал 
под опускающиеся автоматические ворота. С крова
вой раной на голове его увезли в клиническую боль
ницу, где диагностировали сотрясение.  А в деревне 
УстьПизя домашняя бельгийская овчарка до крови 
покусала руку 11летнего мальчика. Ребенка пере
вязали в травмпункте и отправили домой. 

Порезы на Пожаре
Пострадала многодетная мать.

В понедельник, 12 июня, на пожаре пострада
ла 33летняя женщина. Изза короткого замыкания 
загорелся деревянный жилой дом в деревне Клестя
та, в котором проживала многодетная семья с деть
ми в возрасте от шести до двенадцати лет. Дети 
не пострадали, а вот их мама, выбираясь из дома 
глубоко порезала стеклом предплечье и бедро. Она 
была госпитализирована в девятую медсанчасть. 

Семья осталась без жилья.

ЧП

БаКЛаЖан, -а; мн. род. -ов 
и (разг.) -жан; м. Южное огород-
ное растение сем. паслёновых с 
мясистыми тёмно-фиолетовыми 
плодами; плод этого растения. 
Ранние сорта баклажанов. // 
только мн.: баклажаны, -ов. ку-
шанье из плодов этого растения. 
Баклажаны с грибами. Фарширо-
ванные баклажаны. <Баклажан-
ный; баклажановый, -ая, -ое. 
Б-ая икра.

сл
ов

Ар
ь

Для уточнения обратимся 
к словарям.

Большой толковый словарь
Килогра’мм, -а; м. Единица 

веса в метрической системе мер, 
равная 1000 граммов (принята 
за основную единицу массы 
в  Между народной системе еди-
ниц).

русское словесное ударение
Килогра’мм,  -а ;  р. мн. -ов , 

счётн. ф. -грамм

сп
рА

вк
А

Есть повод поздравить  
близкого человека?
Не стоит долго думать — разместите 
поздравление в газете «НИВА», порадуйте близкого 
и родного человека! Ваше поздравление не пройдёт 
незамеченным и станет отличным подарком! 
Стоимость поздравления —  
1000 рублей (50 кв. см) без фотографии  
и 2000 рублей (100 кв. см) с фотографией. 

 Стр. 1
 

— Хороший фестиваль, — сказал 
Елена Елесеева из бершетского кол
лектива «Благовест». — Наши дети 
познакомились с другими культура
ми, научились танцевать татарский 
танец и отгадали все загадки, связан
ные с русскими традициями. 

— Больше всего мне понрави
лась татарская игра «Тюбетейка», — 
добавил младшеклассник Кирилл. — 
Жаль, только до фестиваля промок 
под дождем, пришлось сохнуть, уже 
бегая по школе.

— У каждого дерева есть свои корни, 
а у каждого народа — своя история и куль
тура. Сохранение этих ценностей и опре
деляет наши будущее и судьбу, — подчерк
нула Лариса Габдулхаева, консультант 
отдела дополнительного образования 
управления образования Пермского окру
га. — Важно не только знать язык и исто
рию своих предков, но и любить свою 
культуру и свои традиции, и не забывать, 
что в этом огромном мире очень много 
разных национальностей, которым надо 
жить вместе и дружно.  

— Хранители — это те, кто 
охраняет неприкосновенность, 

незыб лемость чеголибо и делает это 
по велению своего сердца, — объ
яснила смысл названия фестива
ля Мария Григорьева, консультант 
Центра развития образования Перм
ского округа. — Пройдя все интерак
тивные площадки фестиваля, можно 
увидеть самобытность, красоту, куль
туру, быт русского, татаробашкир
ского и комипермяцкого народов. 
Хотелось бы, чтобы каждый доба
вил в свои семейные традиции чтото 
из культуры соседей, чтобы почувст
вовал единение и самобытность наро
дов нашего округа и государства.
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ГОВОРиТ и ПОКАзыВАЕТ РОДНОЙ языК

языК истории 

александра МитиНа 
Фото из архива «нИВЫ»

В русском языке исторически сфор-
мировались устойчивые крылатые 
выражения: фразеологизмы, поговор-
ки, пословицы. Если говорить с науч-
ной точки зрения, то это лаконичные 
формулировки, отражающие или сум-
мирующие опыт в различных сферах 
деятельности и устойчиво использу-
емые в литературной и разговорной 
речи. Эти крылатые выражения образ-
ны, афористичны, вошли в обиход 
из исторических или литературных 
источников.

Например, выражение «А Васька 
слушает, да ест» влетело в разговор-
ный язык из басни Ивана Крылова «Кот 
и повар». Изначально в поваре виде-
ли императора Александра  I, а в коте 
Ваське — Наполеона. Но смысл выра-
жения поменялся как минимум дваж-
ды, и теперь его значение — один гово-
рит, а другой не обращает на него 
никакого внимания или делает свое 
дело. Еще так говорят, когда человек 
спокойно продолжает предосудитель-
ное дело, несмотря на чужие нотации 
и увещевания.  

Ну уж знакомое всем слово бал-
бес, казалось бы, никаких тайн в себе 
не несет. Но нет. В дореволюционной 
России изучали латынь и греческий 
язык. И именно из школы в русский 
язык частенько проникали слова гре-
ческого и латинского происхождения, 
которые потом обрусевали. И «бал-
бес»  — прямое тому доказательство. 
Ученика, не выучившего урок и читав-
шего с запинкой, называли заикой. 
Заика по-латыни — бальбус. Слово 
ассимилировало, стало более удобным 
для русского произношения и превра-
тилось в балбеса.

Балбесы не любили учиться — зна-
чит, били баклуши. Бить баклуши 
означает бездельничать, праздно про-
водить время, лениться. На самом 
деле это словосочетание значило рас-
калывать, разбивать осиновый чур-
бан на баклуши (чурки) для изготовле-
ния их них ложек, поварешек и прочих 
щепных изделий, то есть, в общем-то, 
делать несложное дело.

Конечно, в нашей стране, начи-
ная с давних времен, всегда считали, 
что делу время, а потехе час. Казалось 
бы, народное выражение. Не  тут-то 
было — у этой поговорки есть автор. 
Русский царь Алексей Михайло-
вич Романов (Тишайший). А история 
появления на свет этого выражения 
связана с его хобби, соколиной охо-
той. Соколиная охота считалась в те 
времена благородной потехой. Алек-
сей Михайлович много времени отда-
вал своей потехе, но как-то, прочитав 
«Урядник» (Устав соколиной охоты), 
понял, что делает это даже в ущерб 
делам государственным. И в этой книге 
появилось выражение «Делу — время, 
потехе — час». Сегодня мы воспри-
нимаем ее как сначала дело, а потом 
все остальное. А читать его надо вооб-
ще по-другому — «Всему свое время». 
Умеете работать, умейте и отдыхать. 
Кстати, эта поговорка вошла в первый 
сборник русских пословиц, погово-
рок, загадок XVII века, который вышел 
в 1899 году в Санкт-Петербурге.

Этот сборник вышел уже в нор-
мальной, знакомой нам твердой облож-
ке. Но когда появились первые книги, 
переплеты и обложки были массив-
ными, их делали из дощечек и обтя-
гивали кожей. Книги переписывали 
от руки, была даже такая должность — 
переписчик, на которую брали тех, кто 
умеет читать и имеет красивый почерк. 
Чернилами же служил сок дубовых 
орешков.

Рукописные книги появились 
задолго до появления печатного стан-
ка, сначала это были сброшюро-
ванные листы пергамента, а потом 
и бумаги. Прочитать книгу от доски 
до доски означало прочитать ее цели-
ком, от начала до конца, ничего не про-
пуская. Позже, когда переплеты были 
заменены на картон, выражение стало 
другим — «от корки до корки». 

Если человек прочитает книгу, 
он может «гоголем ходить». Смешная 
фраза, которая пришла в речь, озна-
чая человека, который ходит важно, 
не идет, а шествует. А все это благо-
даря небольшой дикой утке — гоголю. 
По берегу утка ходит важно, вперева-
лочку, выпятив грудь вперед и гордо 
отодвинув голову назад. 

Но ведь можно и аршин прогло-
тить, то есть держаться неестествен-
но прямо или надменно. Аршин — это 
деревянная линейка длиной 71 санти-
метр, которой пользовались для изме-
рения длины. Представьте, что эта 
палка у вас внутри. Как вы будете дер-
жаться? Конечно, неестественно.

Но  «каждый на свой аршин мерит». 
Знакомая фраза? Аршин, как мы уже 
знаем, палка длиной в 71 сантиметр. 
Тесьму, кружево, ленты купец отмери-
вали локтями, два локтя составляли 
примерно 70 сантиметров, у кого боль-
ше, у кого меньше. Оттуда и выражение, 
но со временем оно претерпело измене-
ние значения. Каждый думает обо всем, 
судя исключительно по своим меркам.

Но какие-то вещи надо знать назу-
бок — то есть очень хорошо. А было 
время, когда фраза «знать на зубок», 
«проверить на зубок» понималось почти 
буквально: на зуб проверяли подлин-
ность золотых монет, колец и других 
изделий из благородного металла. При-
кусывали монету зубами, и, если на ней 
не осталось вмятины, значит, подлин-
ная. А могла быть и фальшивая — полая 
внутри или залитая дешевым металлом. 
Но если мы всего не знаем, то нужно 
начинать с азов, — то есть с самого нача-
ла, с самого прос того. Аз — это название 
первой буквы русского алфавита. 

Это все дело прошлое, но пользую-
щееся в речи. А какие вы знаете устой-
чивые выражения, которые возникли 
уже сейчас, с внедрением в нашу жизнь 
всевозможных гаджетов?

Давайте составим новый словарь. 
И дело в шляпе! Кстати, что озна-
чает это выражение?Пишите свои 
варианты на электронную почту  
gazetaniva@yandex.ru, а также добав-
ляйте новые крылатые выражения 
в наш новый словарь.

быВших  
не быВает  
В Песьянке отставной пожарный помог 
спасти детей из горящего дома.

В прошлое воскресенье, 29 октября, слу-
чился пожар в двухэтажном многоквартир-
ном жилом доме в деревне Песьянка. ЧП прои-
зошло около двух часов дня. Хозяйка квартиры 
на первом этаже, обнаружив что вокруг розет-
ки распространяется пламя, вызвала пожар-
ных и выбежала в подъезд, чтобы предупредить 
ближайших соседей. 

Когда пожарные расчеты еще не прибы-
ли на вызов, мимо горящего дома на личном 
автомобиле бывший сотрудник 133 пожарной 
части Александр ехал в Песьянку за продукта-
ми. К тому времени квартира на первом этаже 
была уже охвачена огнем, а люди на втором 
этаже просили из окон помощи — из-за дыма, 
хлынувшего в подъезд, они не смогли самосто-
ятельно спуститься.

Александр заметил внизу одного из жиль-
цов. Это оказался Даниил — глава семейства, 
попавшего в ловушку на втором этаже. Вместе 
наши герои подогнали рядом стоявший авто-
мобиль Даниила, достали из багажника неболь-
шую стремянку и, поставив лестницу на крышу 
машины, смогли добраться до окна. Затем жена 
передавала детей Даниилу, а тот — Александ-
ру. После этого из квартиры смогли выбраться 
и взрослые. Всего удалось спасти шесть чело-
век, включая двух детей.

В это время прибыли пожарные, которые 
с помощью специальной автолестницы эвакуи-
ровали из дома еще трех человек. С огнем уда-
лось справиться за десять минут. 

К счастью, обошлось без пострадавших. 

страдают  
пассажиры 
за прошлую неделю на дорогах Пермского 
округа произошло две серьезных 
автоаварии, обе в субботу

Около двух часов ночи на федеральной 
трассе в районе деревни Козыбаево лоб в лоб 
столкнулись маленькая легковушка Opel Corsa 
и тягач Sitrak с прицепом. Пострадали водитель 
«Опеля» и пассажирка, она была госпитализи-
рована с тяжелыми травмами головы, ее приш-
лось подключить к аппарату искусственной 
вентиляции легких.

В тот же вечер в деревне Ванюки водитель 
Skoda Octavia вылетел с дороги в кювет. Постра-
дал пятилетний пассажир, ребенка доставили 
в больницу с закрытой черепно-мозговой трав-
мой и ушибом руки.

ВеЧный сон 
житель Пермского округа замерз насмерть 
на берегу реки.

Зима еще только началась, но уже собира-
ет первые жертвы. В прошлую среду, 25 октяб-
ря, в деревне Аниннск на берегу реки Бабка 
было найдено тело 53-летнего местного жите-
ля. Мужчина уснул в состоянии алкогольного 
опьянения и замерз насмерть. 

ВыВели  
по зВонКу
В Пермском округе трое мужчин чуть 
не заблудились в лесах и полях. 

Вечером в субботу, 28 октября, по лесу 
возле села Баш-Култаево трое мужчин ехали 
на «Ниве» и застряли. Тогда они решили выйти 
из леса пешком и даже выбрались в какие-
то поля, но поняли, что заблудились в темно-
те. Тогда они позвонили в ЕДДС по телефо-
ну 112, и оператор помог им сориентироваться 
и выбраться к цивилизации.

будет тепло.  
оЧень тепло
Ноябрь в Прикамье может стать 
самым теплым за последние шесть лет.

По информации метеорологов 
ГИС-центра ПГНИУ, ноябрь в Перм-
ском крае ожидается теплее нормы 
на 2,5–3 градуса, то есть самым теплым 
с 2017 года. Зимний характер погоды 

прогнозируется только в третьей дека-
де месяца. С 6 ноября в Прикамье ожи-
дается мощная волна тропического воз-
духа с юго-запада. Ближе к 8 ноября 
в регионе прогнозируются осадки в виде 
дождя, повышение температуры воздуха 
до +3…+8˚С и окончательный сход снега. 
Первая декада окажется теплее нормы 
на юге края на 3˚С и на севере на 1˚С.

Во второй декаде прогнозирует-
ся активный заток на Урал теплого 

и влажного воздуха с Атлантики. Тем-
пература воздуха превысит норму 
на 4–5 ̊ С, снежный покров сохранит-
ся на севере края и в горах, уточняют 
синоптики.

Возвращение похолодания ожида-
ется только в третьей декаде ноября. 
Возрастет вероятность арктических 
вторжений. Температура воздуха в При-
камье приблизится к климатической 
норме -7…-9˚С, поясняют метеорологи.

ЧП

коРотко

Чем человек образованнее, тем 
чаще он говорит образно, понят-
но, включая в свою речь устой-
чивые сочетания слов. Но поль-
зоваться ими нужно с умом — 
легкий пара фраз может показать, 
что человек не очень сведущ 
в русском языке. 



Александра МитиНА 
Фото из архива «нИвЫ»

чтО делать,  
кОгда РебеНОк гОВОРИт  
На СлеНге?

Точно не ругать и не наказы
вать за использование подоб
ных слов. Подростку важно 
ощущать, что он принадлежит 
к общности, группе. Это важ
ный процесс сепарации, отде
ления от родителей. Если 
употребление слов и слен
говых выражений ситуатив
ное — ничего страшного, роди
тель может даже поддержать 
разговор.

Однако не стоит пытать
ся говорить на сленге как под
ростки. Это выглядит довольно 
нелепо и вызывает у подростка 
не принятие, а отторжение. 

Если же дочь либо сын 
постоянно говорят только 
на своем, непонятном взрос
лому языке,  — это уже неу
важение к семейному укладу, 
домашнему быту. Либо чрез
мерное отдаление, стремле
ние полностью закрыться 
от родителей. В этом случае 
нелишним будет посещение 
психолога.

И стоит помнить, что упот
ребление сленга, потребность 
влиться в группу и найти под
держку со стороны сверстни
ков — временный период созре
вания личности.

замеНИтель  
язЫка 

Иногда речь подростка ста
новится настолько непонят
ной, что вызывает отвращение 
и отторжение. Но чаще всего 
«словозаменители» используют 
те дети, с которыми родители 
особо никогда и не общались, 
игнорировали их состояния 
и настроения, просили замол
чать и не мешать. К тому 
же с процессом взросления 
ребенку становится необхо
дима принадлежность к опре
деленной субкультуре. Нейро
психологи говорят, что в этом 
возрасте невероятно важно 
ощущать себя частью какойто 
группы.

— Зачастую именно этим 
достигается такое важное 
новообразование этого перио
да, как усиление, расширение 
и очерчивание границ «я», хотя 
оно может быть и иллюзорным. 
На начальном этапе становле
ния личности подростка можно 
отметить отрицание, оттягива
ние взросления. Отсюда такие 
проявления, как особая музы
ка, стили одежды и поведе
ния, лексика. Все это может 
символизировать дистанци
рованность от мира взрослых, 
особенно если в семейных вза
имоотношениях есть некото
рые трудности,  — уточняют 
психологи. 

теОРИя ПОкОлеНИй
Впервые это понятие поя

вилось в Америке в 1991 году, 
ученые Нейл Хоув и  Вильям 
 Штраус выдвинули  теорию, кото
рая говорила(гласила): «Обще
ство меняется примерно каждые 
20–25 лет».

Это означает, что каждое сле
дующее поколение имеет свои 
определенные особенности, 
характеристики, черты, умения 
и навыки, которые присущи толь
ко ему. Это полностью соответ
ствует логике, ведь за это время 
на людей влияют воспитание, 
окружающая среда, события, про
исходящие в мире, политика, тех
нический прогресс.

Российские социологи пред
лагают свою классификацию 
поколений, которая отвечает 
времени и основана на экономи
ческих параметрах. 

Давайте вкратце познакомим
ся с каждым из поколений, так 
будет проще понять истоки мно
гих сленговых словечек молодежи.

 Поколение X (1964-1983)
Только в России к этому поко

лению относятся 29 миллионов 
человек. Время, когда они роди
лись и жили, было очень слож
ным: война в Афганистане, 
перестройка, холодная война 
с Америкой. Технологии в этот 
период только начинают зарож
даться, появляются начальные 
блага: первые компьютеры, прос
тейшие приставки, телевидение 
становится более современным.

Люди из этого поколения 
могли рассчитывать только 
на свои силы, поэтому можно 
встретить высказывания, 
что они были циниками, но это 
была лишь возможность выжить 
в такое непростое время. Рожда
емость была низкой, людям при
ходилось бороться за право 
на выживание.

Вот несколько характерных 
особенностей людей поколения X:

■ стрессоустойчивость,
■ нацеленность на результат,
■ самостоятельность.

 Поколение Y (1983- 2003)
Это поколение является 

самым многочисленным во всем 
мире, не только в России, и это 
поколение еще называют «мил
лениалами». Дети, рожден
ные в этот период, застали раз
вал СССР, что явилось большим 
потрясением для всех людей 
того периода. Многие дети пом
нят, как их родителям приходи
лось торговать на рынках, чтобы 
прокормить семью. Но тогдаш
нюю жизнь нельзя назвать скуч
ной и безоблачной. Ведь тогда 
появились первые так хорошо 
полюбившиеся нами « сникерсы», 
«марсы», кола. Все помнят зарож
дение мобильного телефона 
и сети интернет. Культура того 
времени запомнилась многим 
известными группами «Кино», 
«Ласковый май», «Мираж», впро
чем, их было гораздо больше. 

Вот несколько характерных 
особенностей людей поколения Y:

■ работать, только если 
нравится (работа должна 

приносить в первую очередь 
удовольствие),

■ нежелание вступать в брак, 
как можно дольше оттянуть этот 
момент,

■ высокая социальная ак тив  
 ность,

■ верят в невозможное,
■ умеют хорошо пользовать

ся интернетом,
■ следят за модой,

 Поколение Z (2003 - ?)
Это второе по многочислен

ности поколение, по сути, это 
новое «цифровое поколение».

С малых лет дети поражают 
способностью осваивать смарт
фон, планшет. Их жизнь уже 
нельзя представить без совре
менных технологий и гаджетов. 
Это поколение еще только фор
мируется, пока до конца нель
зя понять, какие у них ценности 
и приоритеты в жизни. 

Вот несколько характерных 
особенностей людей поколения Z:

■ следуют современным 
трендам и веяниям,

■ высокая степень самовыра
жения и саморазвития,

■ гиперактивность,
■ неготовность к реальной 

жизни (живут в своём собствен
ном мире),

 Поколение Alpha (2010 - ?)
Граница между двумя поко

лениями — Z и Alpha — смаза
на, так как у них примерно оди
наковые периоды рождения. Но 
у них есть как схожие черты, 
так и большие отличия. Дети 
этого поколения получают все, 
что хотят, они не привыкли, 
чтобы их наказывали, — только 
поощряли и награждали. В этом 
и состоит основная проблема 
детей этого времени.

Вот несколько характерных 
особенностей людей поколения 
Alpha:

■ используют с самого дет
ства развивающие приложения, 
программы, умные игрушки,

■ их жизнь можно просле
дить по фотографиям родителей 
в социальных сетях,

■ имеют высокое техноло
гичное развитие,

■ не видят разницы между 
реальной и виртуальной жизнью,

■ мыслят нестандартно,
■ оказывают огромное влия

ние на родителей.
Каждое поколение имеет 

свой сленг, который непоня
тен представителям иного поко
ления. Каким будет будущее 
для других поколений, и какие 
слова они будут использовать, 
покажет только время. 

А чтобы мамы и папы, 
а также бабушки и дедуш
ки уже сейчас лучше понима
ли, о чем говорят их отпрыски, 
«НИВА» составила словарик 
молодежного и современного 
сленга. 
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отЦы и Дети

сегодняшним родителям иногда трудно понять, 
о чем говорит их ребенок. «чиксы» и «шнурки 
в стакане», которые были понятны сорок лет 

назад, ушли в далекое прошлое, поэтому к словам, 
используемым современной молодежью, тоже нуж-
но просто привыкнуть. Молодежный сленг — это 
не бескультурье, он является частью любого языка. 

с помощью сленговых словечек подростки «впи-
сываются» в компанию или выражают возрастной 
бунт, не принимая старые нормы, в том числе и 
в языке. таким образом они противопоставляют 
себя старшим: родителям, бабушкам-дедушкам, 
учителям, пытаясь сделать мир, в котором они 
живут, нескучным. использование сленга можно 

рассматривать как способ самовыражения или 
юмор. А главное — это возможность дать имя яв-
лениям, для которых в русском языке не нашлось 
подходящих слов. конеч но, наибольшая часть 
этого сленга — англицизмы, словечки, взятые из 
английского языка и адаптированные на родной, 
то есть русский.

или кАк НАУчиться ПоНиМАть сВоих Детей

соВет родителям 
очень важно с детства прививать ребенку 
хороший вкус — к книгам, музыке, филь-
мам, играм. 

вместе проводите время за просмотром филь-
мов и чтением книг, уделяйте внимание культур-
ному досугу, ходите в театры и на выставки. если 
ребенок будет слышать вокруг себя красивую и 
правильную речь, у него не возникнет желания 
опошлять ее, а наоборот, он будет стараться раз-
говаривать так же. 

И в первую очередь родителям необходимо быть 
примером для своего ребенка в плане речи: если вы 
сами разговариваете не пойми как, то что вы хотите 
услышать от ребенка?

— Подростки четко понимают, когда и где можно 
говорить те или иные слова-заменители, а когда 
нужно переходить на обыч ную речь,  — говорит 
психолог  екатерина  кокшарова. — Чтобы снизить 
уровень «загрязненности» детской речи, взрослые 
могут предлагать различные общепринятые вари-
анты слов-заменителей, чтобы дети обогащали свой 
лексикон.

рано или поздно у подростка отпадет необхо-
димость «быть своим» в кругу его сверстников, он 
выберет действительно свой круг, соответствующий 
его уровню развития и интеллекта, где ему будет 
комфортно и понятно, и не нужно будет упрощать 
свою речь только ради того, чтобы его поняли и 
приняли. 

В  
те

му
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ФотобоМбиНг — это когда 
в кадр попадает что-то или кто-то лиш-
ний — случайно или преднамеренно.

ФРеНДзоНА — дружить с чело-
веком, в которого влюблен, а он в тебя 
нет. «Я отправила его во френдзону».

ФРеШМеН — от англ. Fresh. нови-
чок или первокурсник, молодой репер

ФРАг — от игрового, убийство или 
количество убитых людей.

х
хАйП  — от английского hype, шу-

миха, ажиотаж вокруг чего-либо, рас-
крутка в рекламе, очковтирательство

хАРД — от англ. Hard — тяжелый. 
тяжело, сложно.

хАРэ, стоПэ — от греч. «радуйся», 
от рус. «стоп», хватит, больше не надо, 
прекрати, остановись.

хейтить — от англ. hate (нена-
видеть). ненавидеть, ругать, унижать, 
травить, ожесточенно и несправедливо 
критиковать.

хейтеР — недруг, ненавистник, критик.

ч
чекАть — от англ. Check. Прове-

рять, изучать. 
челлеНДж — от англ. Challenge. 

вызов, соревнование
чилл, чил, чилить — от англ. 

chill. не напрягаться, отдыхать пассив-
ным образом, лежать, «батониться». 
«Чилим, пока движа нет».

читеР — от игрового «чит-коды». 
Жулик, мошенник, геймер, использую-
щий коды в компьютерных играх для 
облегчения задания

чс — черный список. Добавить/
кинуть в ЧС — заблокировать пользо-
вателя «вконтакте».

чсВ — аббревиатура «чувство соб-
ственной важности», пошло от книг кар-

лоса кастанеды чувство собственной 
важности, завышенная самооценка. нар-
циссизм, завышенное и часто необосно-
ванное самолюбие, высокомерие.

Ш
ШАРить — от рус. «искать на 

ощупь». разбираться в чем-либо. «Блин, 
ты шаришь!»

ШеРить — от англ. Share. делиться, 
пересылать информацию.

ШАзАМить — определить песню.
ШейМить — от англ. Shame. Сты-

дить кого-либо.
ШиППеРить — отделение ship от 

friendship и relationship. Представлять, во-
ображать отношения между персонажа-
ми/кумирами/знакомыми, заниматься 
сводничеством. Сводить людей для друж-
бы и отношений, фантазировать на тему.

ШМот — одежда.

э 

эйчАР — от англ. HR (читается эйч ар). 
Специалист из отдела кадров, тот, кто нани-
мает на работу, подбирает сотрудников.

эксПА — от игрового. опыт, полу-
ченный в результате выполнения квес та.

эПикФейл — фиаско, поражение. 
«Все просто эпикфейл».

Ю
Юзлес — бесполезный.
ЮзАть — пользоваться.

я
яжМАть — из социальных групп. 

Женщина, которая ведёт себя неадек-
ватно и думает, что ей все должны.

8

отЦы и Дети
слоВАРь Для РоДителей, 

котоРые хотят ПоНиМАть  
сВоих Детей

ДоНАтить — покупать или делать 
пожертвования, в переносном смыс-
ле — просить денег. «Ма, задонать мне 
немножко!»

Дисс, зАДиссить — оскорбляю-
щая композиция в стиле рэп или уни-
жающее длинное высказывание.

ДРоП, ДРоПНУть — употребля-
ется в нескольких значениях: отсоеди-
ниться, удалить программу, прервать 
просмотр сериала, выпустить альбом, 
песню.

ДУШНо, ДУШНилА — нудно, скуч-
но, дотошный человек, которого невоз-
можности вынести. «Ну да, ты душнила, 
требуешь невозможно!»

ж
жесть — несколько значений: воз-

глас при форс-мажорных обстоятельст-
вах. Слово ни о чём, может обозначать 
всё, что угодно. выражение сильного 
положительного впечатления от со-
держания поста или коммента. возглас 
удивления, одобрения, восхищения. 
Служит выражением особенных эмо-
ций, может значить и «Вау! Клево!», и 
«Фуу.. . Отстой» Зависит от интонации.

жизА — сокр. от «жизнь». Что-то 
очень правдоподобное, жизненное, 
встречающееся в жизни «Начинать ху
деть за месяц до лета — такая жиза».

з 

зАПилить – сделать, выложить в 
сеть, загрузить.  «Влад недавно запилил 
фото в сети».

зАтАщеНо — сделано, выполнено, 
готово. удивляет исконно славянское 
происхождение данного словца, веду-
щего историю от слова «затащить», 
то есть «осилить, преодолеть».

зАШкВАР — позор, недостойное 
поведение, бред, что-то немодное. 

«Джинсы — зашквар, такие уже в прош
лом».

зАчекиНиться — отметиться по 
геометке в интернете где-то. «Мы уже 
зачекинились, вас не видим!»

зАПРиВАтить — от англ. Private. 
Сделать своим, занять место. «Заприва
тим беседку?»

и
изи, НА изи — от англ. Easy. легко, 

без труда, полегче.
иМбА, иМбоВый — от англ. 

imbalance. дисбаланс, несбалансиро-
ванный. ранее использовалось только 
для обозначения неверного решения 
в компьютерной игре, постепенно пе-
реходит и в реальность с тем же зна-
чением. Имба в речевой запас обыч-
ных подростков пришло из жаргона 
геймеров и означает что-то, имеющее 
преимущество перед аналогичным. 
так можно назвать человека, превос-
ходящего свое окружение, какой-то 
предмет. 

иНФАсоткА — информация до-
стоверная.

к
коМоН — от англ. come on. Призыв 

к действию, пойдем, давай или, наобо-
рот, — прекрати уже. «Комон, бэби!»

кАткА — партия или матч в игре на 
компьютере.

кек, кекНУть — созвучно с «хех», 
усмешка, несильный смех, смешок, 
удачная шутка, реакция на неё, ирония 
над неловкостью.

кРАУНДФАНДиНг — сбор денег 
в интернете.

кРиПоВый — страшный, ужасаю-
щий, вызывающий страх, зловещий. 

кРАШ, ВкРАШиться — от англий-
ского crash in love. Человек, в которого 

влюблён, которого обожаешь, но без-
надёжно, безответно. Crash вообще пе-
реводится как авария, то есть букваль-
но «столкнуться с любовью, которая 
закончится плохо». 

кУколД — рогоносец, мужчина, 
который терпит измены жены. 

кРиНж, кРиНжоВый — от англ. 
Cringe. Стыд, неловкость за другого, 
делает кто-то, а стыдно говоряще-
му. По-другому — «испанский стыд» 
(есть такой термин). «Ма, я не поеду на 
дачу, что обо мне скажут, это полный 
кринж!» Слово легко преобразуется по 
правилам русского языка: из него мож-
но сделать наречие (кринжово), прила-
гательное (кринжовый) и уже упомяну-
тый глагол (кринжевать).

кВест — задача, часто многоэтап-
ная. «Я сегодня квест прошёл — сдал все 
документы на загранпаспорт».

кУльНо — от англ. Cool. Прекрас-
но, замечательно, отлично. «Движ та
кой кульный был».

л
лейМ — что-то не очень привле-

кательное, плохое. «Вставать в семь 
утра — это тот еще лейм».

личиНУс — ребенок «яжматери», 
негативное определение, пришедшее 
из сленга групп про «яжматерей», обра-
зовано от слова «личинка».

лол — нелепость, громкий смех от 
этого.

лАлкА — 1. девушка, которая пос-
тупила нелепо и вызвала всеобщий 
лол. 2. Человек, который делает что-то 
смешное, часто даже не подозревая об 
этом и пытаясь быть серьезным. 3. Че-
ловек, которого не оскорбили, а он сам 
нарочно делает что-то веселое ради за-
бавы пользователей.

лАМПоВый — умильный, хоро-
ший, теплый, вызывающий носталь-
гию.

лойс — лайк, кнопка «нравится» 
в соцсетях, отлично, поддерживаю.

лУт — от игрового. ценная вещь, 
которую игрок может получить за унич-
тожение врага. нередко употребляется 
со словом «дропнуть».

лД — лучший друг
лП — лучшая подруга
лс — личные сообщения
леВел-АП — игровое,улучшение 

какого-либо навыка, переход на новый 
уровень. также может употребляться 
в более переносном смысле для обо-
значения дня рождения.

М
МеРч, МёРч — любые предме-

ты с символикой какой-то публичной 
персоны или знакового проекта. «Наш 
мерч понравился всем».

МиллеНиАлы — люди, родив-
шиеся на стыке тысячелетий, или люди 
Y. С одной стороны, им достались пе-
рестройка и войны, с другой — реши-
тельный прогресс информационных 
технологий. Сейчас им 25–40 лет, самое 
многочисленное поколение.

МАч — совпадение, пара, полное 
соответствие

Мейт — близкий человек
Мобы — от игрового. Противники 

(обычные, не боссы).

Н
НУб — полный ноль в каком-то 

деле или новичок
НЮДесы, НУДсы — фото с обна-

женной натурой, стиль «ню»
НПс (NPS, непись) — от игрового. 

Заранее запрограммированные, неиг-
ровые персонажи, взаимодействую-
щие с игроком по заранее прописан-
ной программе, которые не являются 
людьми-игроками.
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А
АВА — аватарка, фото человека в 

социальной сети. надо аву поменять, та 
стремная.

АгРиться — игровое. Агрессиро-
вать, злиться, раздражаться. Не агрись, 
пап, я исправлю математику. вести 
себя агрессивно, часто в ответ на дей-
ствия окружающих. Происходит от 
модели поведения игровых монстров, 
реагирующих на появление игрока на 
определённом расстоянии.

АПНУть — повысить уровень, 
улучшить. Я апнул высший ранг после 
одного года тренировок. 

АУФ — это слово подростки и фана-
ты интернет-культуры используют для 
выражения очень широкого спектра 
эмоций. Злость, грусть, разочарование 
или даже «респект» (уважение) — в эти 
три буквы помещается все. благодаря 
связи с «волчьими» мемами и цитатами, 
часто используется и для того, чтобы 
показать абсурдность или глупость  по-
ста, комментария или заявления, сде-
ланного в реальной жизни.

АНДегРАУНД — от английского 
underground (и речь совсем не о метро, 
а о подполье, чем-то нелегальном). 
нечто идущее вразрез с  классической 
культурой: андеграундными могут быть 
песни (не  соответствующие действую-
щим музыкальным течениям), одежда 
(не похожая на современную моду), 
фильмы (снятые или задуманные иначе, 
чем большинство продуктов современ-
ного кино).

АбилкА — способность, свойство 
человека или предмета. «У  нового «ай
фона» куча прикольных абилок».

АчиВкА — от игрового. достиже-
ние, происходит от механизма выдачи 
игроку наград за достижение опреде-
лённых целей. «Я в этом месяце на ра
боте все задачи выполнил в срок — счи
тай, получил ачивку».

б
бАйтить — копировать, красть чу-

жие идеи. «Ты сбайтил мою идею!»
бАНить — блокировать, пре-

кратить общение. Сначала это слово 
использовалось только в  интернете, 
со временем перешло в реальность. 
«Он забанил меня, теперь мы не встре
чаемся».

бАтоНиться — отдыхать, без-
дельничать, ничего не делать. «Предков 
нет, я батонюсь».

бАттхеРт — раздражение, обида, 
негодование. 

бАФФ, бАФФНУть — получить 
временные преимущества. «Надо пой
ти выпить кофе, чтобы баффнуться и 
не заснуть».

биПоляРочкА — биполярное 
расстройство личности, чаще исполь-
зуется в переносном смысле как непос-
ледовательность, противоречие само-
му себе. «Словил биполярочку, да?»

боДиШейМиНг — критика внеш-
ности.

боДиПозитиВ — приятие любых 
тел.

боМбит — бесит, вызывает раз-
дражение.

босс — от игрового. обозначение 
сильного врага. 

ботАть — изучать что-то, зубрить, 
тщательно готовиться.

ботАН — человек, который хоро-
шо учится, зубрит.

бРо — от английского brother 
(брат). Используется для обращения 
к  друзьям, знакомым. «Эй, бро, пропус
ти, тороплюсь!»

бУллиНг — от англ. Bullying. Пси-
хологическое или физическое насилие, 
с которым человек системно сталки-
вается в реальности и в интернете. 
«Школьный буллинг».

бУМеР — представитель старшего 
поколения. «Окей, бумер».
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новые знания, пройти повышение ква-
лификации.

скиПНУть — прогулять, пропус тить.
сисяо — грудь
скРАФтить — от англ. Craft. Соз-

дать, сделать. 
сыч — типичный компьютерный... 

кхм, задрот.
схАНтить — сманить на другую 

работу.

т
тАМблеР-геРл — бунтарка или 

неформалка, внешний вид которой со-
ответствует настроению или жизненно-
му кредо.

тАПНУть — нажать, увеличить
тАРгет — цель или достижение.
тАщеР — тот, кто помогает «выта-

щить» на себе всю игру, хороший или 
удачливый игрок

тильт, тилт — фонтанирование 
эмоциями, как позитивными, так и не-
гативными, после победы или проигры-
ша; когда человека «заносит», злость на 
игроков, на свои решения, на всю игру. 
Или, наоборот, радуется удачному ходу, 
решению, не замечая ничего вокруг.

токсик, токсичить — прояв-
лять пассивную агрессию, изображать 
жертву, мучить и отравлять общение

тоП — наиболее актуальное, са-
мый шик, наилучшее, модное 

тРАбл — проблема, сложная задача.
тРиггеР – от английского trigger — 

«спусковой крючок». то, что привело 
в  действие негативную эмоцию. Ис-
пользуется не только в сленге моло-
дежью, но и психологами. «Мамины 
слова стали триггером своего чувства 
вины», «Двойка – это просто мой триг
гер, я сразу чувствую себя лохом».

тРУ, тРУШНо — от англ.  True. Прав-
диво, достоверно. 

тРэШ — от англ. trash — мусор, 
хлам. Слово в русском языке приняло 

переносное значение — ужасы, от-
бросы, полная дрянь. наиболее часто 
используется в значении «капец»: «Это 
полный трэш!»

тУ МАч — простое калькирование 
английского слова с тем же значени-
ем  — слишком много, чересчур. «Та
тушка во всю спину — это ту мач».

тЮбик — неспортивный худой 
парень 18–25 лет. раньше таких моло-
дых людей назвали бы хлюпиками. они 
часто носят одежду оверсайз, кепки, 
длинные волосы. так говорят и про ин-
фантильных ребят, которые мало при-
способлены к жизни, но любят покрасо-
ваться на публике. впрочем, прозвище 
не считается оскорблением — это, ско-
рее, ирония.

тяН, тяНкА — красивая девушка 
или просто девушка.

Ф
Фейк — фальшивка, обман, ложь, 

неправда, «липа», фальсификация. 
«Ты меня фейками засыпал!»

ФейсПАлМ — лицо, прикрытое 
рукой, жест разочарования и стыда, ре-
акция на глупость. 

Фиксить — исправить.
ФлейМ — неконструктивный спор 

в сети, переходящий в откровенную ру-
гань, спор ради спора. 

Флексить — танцевать, весе-
литься, шумно отдыхать, хвастаться, 
выделяться, например, дорогими ак-
сессуарами, модной одеждой, новой 
техникой. однако если «позер» несет в 
себе однозначно негативную коннота-
цию, к «флексу» относятся проще: по-
флексить новыми фирменными крос-
совками или плеером (особенно, если 
это добро куплено на собственные 
деньги) подростки не прочь.

ФоРсить — продвигать, делать 
успешным и популярным силовым путем.

ФУДи — от англ. Food. Гурманы.
7

о
оМг, OMG — боже мой
оВеРДоФигА — очень или слиш-

ком много.
олДы — люди предыдущего поко-

ления. Проще говоря, все, кто старше 
того, кто употребляет это слово, даже 
если разница всего в пару лет.

оРУ — подчеркивает эмоциональ-
ный окрас чувств того, что испытывает 
пишущий, чаще, когда смешно. Исполь-
зуется в переписке. «От движа просто 
ору».

оФФНики — гопники.

П
ПАДРА — сокр. Подруга.
ПАль — подделка, чаще всего па-

леная брендовая одежда или обувь. 
«Где ты такую паль взял?»

ПРАНк — жанр видео с розыгры-
шем или жестокая выходка в реально-
сти, подшучивание.

ПРАНкеР — человек, разыгрываю-
щий другого. «Пранкеры Вован и Лексус 
развели очередного артиста».

ПРУФы — доказательства, обычно 
в виде ссылки на источник информа-
ции.

ПекАРНя — от Пк – персональный 
компьютер.

ПиПяо — аналог слова капец.
ПоДгоН — презент, подарок.
ПоДик — подъезд.
По Дэхе — немного, чуть-чуть.
Поч — почему
ПРокАчкА — игровое, развитие 

и улучшение определённого навыка. 
«Я прокачал своё умение быстро печа
тать».

ПАлАДиН — игровое. яростный 
защитник идеи или явления. Часто 
упот ребляется иронически.

ПозеР — тот, кто из кожи вон лезет, 
стараясь произвести впечатление на окру-
жающих, быть богаче, чем есть на самом 
деле. в общем, наш родной понторез.

Р
РАНДоМНый — выбранный в слу-

чайном порядке.
РАНДоМАйзеР — программа в 

интернете, позволяющая определить 
победителя в рандомном порядке

РейВ — вечеринка с большим ко-
личеством людей.

РеПликА — качественная копия 
бренда.

Рил ток (инфасотка!) — точно го-
ворю, отвечаю за свои слова, достовер-
но, это правда.

РиПНУться — умереть.
РеПет — сокр. репетитор. «Мне не

когда, у меня сегодня репет!»
Рестик — сокр. ресторан.
Рили — от англ. Realy. реально, дей-

ствительно, фактически, на самом деле.
РоФл, РоФлить — от англ.  ROFL 

«Rolling On Floor Laughing», дословно 
«катаюсь по полу от смеха». Сильно 
смеяться, реакция более сильная, чем 
лол. Или насмешка, издёвка: «Ты что, 
рофлишь надо мной? Я не пойду туда» в 
значении «издеваешься?» 

с
сВАйП — смахнуть, переключить-

ся, скользить пальцем по экрану
слэМиться — толкаться на кон-

цертах, физический контакт между 
людьми в толпе для выражения эмоций

сАсНый — чрезвычайно красивый, 
милый, сексуально привлекательный.

стРиМить — вести прямую тран-
сляцию в интернете.

скил — навык, умения, способ-
ность. Прокачать скилы — получить 
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быть В МоМеНте — не отвле-
каться на телефон и личные тревоги, 
расслабиться и наслаждаться тем, что 
происходит здесь и сейчас. Фраза при-
шла в современный сленг из популяр-
ных книг по психологии. 

быть В Потоке — из психологии. 
находиться в течении жизни с полным 
пониманием своих желаний и путей их 
реализации, быть энергичным, состоя-
ние, когда все получается.

быть В РесУРсе — наличие воз-
можности в участии той или иной сфе-
ре деятельности. Под ресурс подпада-
ет все: и время, и настрой человека, и 
здоровье, и образование. «Буду в ресур
се — поговорим».

бэНгеР — от англ. Bang. музыкаль-
ный суперхит. таким словом часто на-
зывают текст или мелодию песни, пов-
торяющуюся в голове. Современная 
музыка и реклама кишит бэнгерами, 
но не стоит забывать, что бессмертные 
хиты, которые знают миллионы, тоже 
входят в эту категорию.

бэсти — от англ. Best. лучший друг, 
лучшая подруга. «Она моя бести, мы де
лимся всеми секретами».

бРоУк — от англ. be broke. на мо-
лодежном сленге обозначает человека, 
которого раньше, не стесняясь, назва-
ли бы «нищебродом», то есть не очень 
обеспеченного. буквально «быть без 
денег».

В
ВАйб — на молодежном сленге 

вайб означает некую атмосферу, общее 
настроение. если раньше популярным 
выражением было нечто вроде «своя 
атмосфера», сейчас юноша или девуш-
ка, с большей вероятностью, скажет 
«свой вайб».

ВАРик — вариант.
Войсить — от англ. Voice. Записы-

вать голосовые сообщения.

ВПискА — многолюдная вечерин-
ка с ночевкой в чьей-то квартире. Глагол 
— вписаться, то есть прийти в гости, 
согласиться на предложение посетить 
вечеринку. у автостопщиков означает 
получить бесплатный ночлег, кров.

г
гАМАть — от англ. game. Играть. 

«Мог гамать часами напролёт».  
го — от англ. go. Идти, давай. «Го 

созвон».
гАНк, гАНкНУть — от игрового. 

Атака противника, заведомо не готового 
к бою. например, атака противника на-
много ниже уровнем или находящегося 
в бою с одним или несколькими моба-
ми, или из укрытия со спины, вследствие 
чего атакуемый не способен оценить 
обстановку или полноценно оказать со-
противление. в реальнос ти — добиться 
своих целей подлыми методами.

гРАйНД (возм. гринд) — от англ. 
Grind. однообразная и нудная работа, 
необходимая для достижения какой-
либо цели.

Д
ДВиж — какая-либо тусовка, меро-

приятие. «Мы на движ, ты с нами?»
ДеФолт — что-то стандартное, 

чаще употребляется с предлогом: по де
фолту, то есть по умолчанию, как обыч-
но. Производный вариант — дефолт
сити: так обычно называют москву.

ДНоклы —  сокр. от «одноклас-
сники». Апатичный, депрессивный, 
склонный к саморазрушению, антисо-
циальный человек. также существуют 
глумер (просто грустный человек) и 
блумер (излишне жизнерадостный).

ДоНАт — прием платежей или по-
жертвований в интернете. «Мне накапа
ли донатики».
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